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UccnenoBanusi B 0051aCTW KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHKU TOKA3bIBAIOT, YTO
MHOTO3HAUHbIE CJIOBa O0Opa3ylOT pa3judHble CTPYKTYpbl B3aWMOCBS3aHHBIX
3HAYEHUN, KOTOPHIE MOTYT OBITh OIMUCAHBI CUCTEMHO. JTOT MOAXOJ MOXET OBITh
YCHENIHO MTPUMEHEH NIPH 00YUEHUHN aHTIIMICKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY.
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[ToBbIlIEHHE OCBENOMIIEHHOCTH Y4YalllMXCsl U MPENoAaBaTeleil 0 KOTHUTUBHBIX
MEXaHU3MaX, KOTOpbIE CO3JAIOT pa3JIMYHblE CEMAHTUYECKHE MOCTBl BHYTpU
MHOTO3HAYHOI'O CJIOBA, BaYKHO B IIpoliecce M3y4yeHUs s3bika. Takoil moaxon He
UCKJIIOYaeT TPAJAMIIMOHHOIO Croco0a 3allOMUHAHUS CJIOB, HAPOTUB, Mbl CUUTAEM,
YTO, MOMHUMO 3allOMMHAHUS, MOHUMAHUE WU YCBOCHHE KOTHUTHBHOM CTPYKTYpBI
3HAYEHUU CJIOB MOMOTYT B MPOLIECCE U3YUYEHHUSI U MPENOIaBaHUSI.

Takum oOpa3oMm, B cTaThb€ YTBEpXKAAETCs, YTO, €CJIM CTYIEHT 3HAeT, Kak
KOHKPETHBIE KOHIIENITYaJbHbIE MEXaHU3Mbl CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO CTPYKTYP
MHOTO3HAYHBIX CJIOB U UAMOM, OYJET JIETKO BOCIIPUHUMATh U 3alIOMUHATh 3HAYEHUS.
Mpl HamepeHbl NOKa3aTh, YTO €CJIM Mbl XOTUM JOOMUTHCS JIYUIIUX PE3YJbTaTOB, TO
JOJDKHBI OOBSICHUTH YyYallUMCs MPOMCXOXKJIEHUE 3HAYEHWM CJIOB M IOKa3aTh UM
CBSI3M MEX/ly OCHOBHBIM U NIEPEHOCHMBIM 3HAYEHHUSIMU MHOTO3HAYHOI'O CJIOBA.

AKTYyaJIbHOCTH BOIIpOCca:

"Tom was fired because of his laziness" ("Toma yBommmm u3z—3a ero yieHu") -
3aYMTHIBAHUE 3TOrO MPEAJIOKEHUS BCIYX B KJIAacc€ BBI3BAJO Obl HEIIOHUMAaHUE U
pPacTepSIHHOCTh Y OOJIBIIMHCTBA YYEHUKOB.

B yem npuuunHa ommbku ctyneHToB? CambIM MPOCTBIM OTBETOM OYJIET, €ciiv
' fire

' '

MBI CKa)e€M, YTO CTYJICHT HEMpPaBWJIbHO TEPEBET CIOBO '. Ho otkyaa emy
3HaTh, YTO B KOHTEKCTE YBOJIbHEHUSI C paOOThl/AoJKHOCTH cioBo " fire" mepenaer
npyroit cMmbicn? dpasa "ObITh YBOJICHHBIM" 1 TJ1arost "to fire" ykas3pIBaloT Ha CXOXKHE
MIPOIIECCHI, HO Pe3yJIbTaT Y HEro pa3Hblid. B m1aHHOM cilydae mepeBoj MOMOXKET eMy
MOHATH, YTO 3HaueHue cjoma "fire" Moo OBITH APYTMM, HO OH HE CMOT yrajaarh,
KaKo€ 3HAaYeHHE MOTJIO OBITh MPABUIBLHBIM.

Kak MBI 3HaeMm, aHIIMMCKUH SA3BIK OOraT MHOTO3HAYHOCTHIO. BOJNBITMHCTBO
MHOT'O3HAYHBIX AHTJIMMCKUX CJIOB HCHOJIb3YIOTCS OY€Hb YacTO, YTO 3aTPyJHSET
oOmieHue. ITO TaKXKe MPUBOIUT K MyTAHUIE MEXKY YUUTEIEM U YICHHUKOM, TTIOTOMY
YTO, CKOpPEE BCEro, YUYUTEIb 3HAET U BUJMUT CBSI3U MEXKAY 3HAUCHHUSIMHU CJIOBA, HO B
JAQHHBIH ~ MOMEHT  y4YMTelb  NPEANOYUTACT  OTPAHUYUBATHCA  OJIHUM U3
KOHTEKCTYaJIbHbIX 3HAYEHUU, KOTOPOE PACKPHIBAETCS, a HE OOBSICHATH CBS3U MEXKITY
cMmbiciamu. ClrieoBaTelIbHO, 3HAUEHUSI MHOTO3HAUHBIX CJIOB OCTAIOTCS JIJISl yHAIIUXCSI
HECBSI3aHHBIMU JIPYT C JPYyroM W OECCUCTeMHBIMH. JTO MEIIAeT YYUTEIsIM U
yJamumcs padoTaTh C MHOTO3HAYHBIMU CJIOBaMHM Ha ypokax.  BoJbIIMHCTBO
YUYUTENICH MPEeANOYnuTalOT HE BIABaThCA B MOJAPOOHOCTH O TaKHUX CJIOBAaX, a MPOCTO
OOBSCHATh KOHKPETHBIE KOHTEKCTyalibHbIe 3HaueHus. Ho Ooiiee MpOayKTUBHOMU
CTpaTeruell uIsl OBIAQJCHHUS CJOBaMH ObII0O OBl  OOBSICHEHHWE 3HAYECHUH W
JEMOHCTpalYs y4alluMCsl OTHOLICHUI MEXIY CMBICIaMU WM CBSI3€H C OCHOBHBIM
3HAQYEHUEM CJIOBA JUIsi MEHTAJIBHOTO MPEJCTABICHUS. 3HAHHE 3TUX CIIOB SIBISETCS
HEOOXOJMMMOW TPEANOCHUIKON it  (OPMHUPOBAHUS CIOBapHOW 0as3bl, dYTO,
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0€3yCIIOBHO, NMTOMOXKET M3YYaloOlUM aHTJIUHCKUNA S3bIK TOHUMAaTh 80% aHTTuHCKUX
TeKCTOB. TeM He MeHee, MpPEernoJlaBaHUE MHOTO3HAYHBIX CJIOB WUTHOPUPYETCS, M
MPUYHUHBI TOMY Pa3HBIC.

VY yuutens aub0 He XBaTaeT BPEMEHU HA YpOKE, 4TOObI OOBSCHUTH 3HAYEHUS
MHOT'O3HAYHBIX CJIOB, JIMOO OH HEJOCTATOYHO KBAIU(UIIMPOBAH. YUYEOHUKH HE
coJlep>KaT HUKaKoW MHGPOpPMALMK, KOTOpas MoMoriia Obl yYuTelsiM pa3o0parbes B
TOM BoIlpoce. MHOT03HAUHbIE CJIOBA YAaCTO CUMTAIOTCS TOJOBHOM OOJBIO Kak AJis
npernojiaBarenei, Tak MW IS CcTyJeHToB. MHoraa mnpakTuka mnpenojaBaHus
MHOTO3HAYHOCTH TMPUBOAUT K HEyJauye, IOTOMY YTO pa3JIMyHble 3HAYCHUSA
paccMaTpHUBarOTCSI Kak OMO(OHBI (CIIUCOK 3HAYEHUMH, KOTOpbhIE HE CBS3aHbBI APYT C
JIPYroM U KaKMM-TO OOpa3oM 3aKOJMPOBAHBI B OJHOW U TOW ke (HhOHOJIOTHUECKOU
dbopme).

YtoOsl  MPOWLTIOCTPUPOBATH  3TO, TPHUBEAEM  CICAYIOIIME  MPUMEPHI
yHOTpeOIeHUSI CTIOBA «OVEr»:

a. The picture is over the mantle. (M300pakeHrne HaXOAUTCS HAJT KAMIUHOM. )

b. The teller at the central bank switched the account over to a local branch.
(Kaccup uentpanbHoro 6aHka rnepeBeli CueT B MECTHOE OTJICJICHHUE. )

c. The film is over. (OPunbM 3aKOHYUIICS.)

d. Arlington is over the river from Georgetown. (ApJIMHITOH HaXOJIUTCA 4yepes
peky ot JXKopakTayHa)

[Io MHeHMIO wHCclieoBaTeNe, COBpEMEHHbIE YYEOHUKH I10 WHOCTPAHHOMY
S3BIKY HE MOTYT OOBSICHUTBH CBS3U MEXIY 3HAUCHHUSIMHU CJIOB B MPUBEJICHHBIX BBIIIIEC
npuMepax. ITO CO3/1aeT B CO3HAHUU ydaluXcsi GparMeHTapHy0 KapTUHY TOTO, 4YTO
3HAUYEHUS MHOTO3HAYHBIX CJIOB pa3OpOCaHbl U JIE30pTaHU30BAHbI. 3HAUCHUE TAKKE
W3Yy4aeTcsl Pa3poO3HEHHO, C HCIIOIb30BAHUEM TPAJULMOHHOIO METOJA 'TIEpeBEIN U
3anoMHU", @ HE C HCIOJb30BAHUEM JOCTHKEHUNW KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHUKH.
MoXHO cKa3aTh, 4YTO MHOIO3HA4HbIE CJIOBA B OCHOBHOM YCBaWBarOTCS
MTOBEPXHOCTHO.

B cratbe mpeacTaBieH y)ke ONMpOOOBaHHBIA METOJ, C MOMOIILI0 KOTOPOTO MbI
MOXKEM I0Ka3aTh y4YalllMMCA, KaK JIerde M3ydaTb MHOTO3HAYHbIE CJIOBA, U CHENATh
Becb Impouecc oOydeHuss Oosiee npusTHbIM. Ha mnepBoM sTame Mbl BbIOpaiiu
HECKOJIbKO ~ MHOTO3HA4YHBIX  CYIIECTBUTEIBHBIX B  QHIVIMMCKOM  SI3bIKE WU
MIPOAHANM3UPOBAIN UX, 4 UMEHHO Ha3BaHMs YacTel Tena (Hampumep, rojioBa, pyka);
CYILIECTBUTEINIbHBIE, O0003HAYalIIKe dYacTH Juna (Hampumep, poT, TJas),
CYILIECTBUTEIIbHBIE, 0003HAYAIONINE BHYTPEHHUE opraHbl (Hampumep, cepaue). s
M3YYCHUS yKa3aHHBIX MHOTO3HAYHBIX  CYIICCTBUTEIBHBIX MBI  MPUMEHHIN
neUHUTIMOHHBIA METOJ] aHAIN3a, METOJT KOHTEKCTYalIbHOTO aHaIn3a U, B YaCTHOCTH,
KOPIYCHYIO MeToojoruto. Hame ucciienoBaHue noka3ano, YTO BBIICYIIOMSHYTHIE
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CYIIECTBUTENbHBIE  O0pa3yloT  COJHIENOAOOHYI0  MOJENIb, KOTOpas  YEeTKO
JEMOHCTPUPYET CEMAHTHUYECKHUE CBSA3M MEXKJAY OCHOBHBIM U MEPEHOCHUMbBIM
cCMbICIaMu. MBI Ha3Bald 3Ty YHHUBEPCAIbHYIO MOJENb CYIIECTBUTEILHOTO
COJIHEYHOM MOJIENbI0, KOTOpas BKJIIOYAET B €€0s TPU MOAMOJEIH: COJHEYHYIO
MOJIE/Ib C KOPOTKUM JTy4OM, COTHEYHYIO MOJIENb C JJIMHHBIM JIYYOM (C OJTHUM JTy4OM )
U COJIHEUHYIO MOJI€NIb C JUIMHHBIM JIydoM (C HECKOJbKMMH Jydyamu). Ha ocHoBe
HaIllero MPEeJBAPUTEIILHOIO HCCIEIOBAaHUS Mbl TPOBEIU HECKOIBKO YPOKOB C
y4EHUKaMU JIECATOro Kiacca.

Ypoku, TpoBeIEeHHbIE MO ATOMY METOAY, IOKa3aliH, YTO Yy4alluecs JIErKo
YCBAaMBAIOT M 3allOMUHAIOT MHOTO3HAYHbIE 3HAYEHUS CJIOBA OINHUCAHHBIM BBIIIE
CIoco0OM, a HE TPATUIMOHHBIM METOJIOM 3allOMUHAHUA. AHAJOTHUYHBIM 00pa3oM,
ONHOTUIIHBIE  YPOKH MOTYT TMPOBOAUTHCA C  Pa3HbIMU  MHOTO3HAYHBIMH
CYIIECTBUTENbHBIMU. J[7Is1 3TOro HyXHO OynmeT 3apaHee MopadOTaTh HAJa CIOBOM,
KOTOPOMY MBI XOTHM HAy4HTh HAIIMX CTYJICHTOB. DTOT METOJ O0jee yBIEKaTeIeH U
UHTEPECEH ISl CTYACHTOB, TaK KaK OTJIMYAETCS OT WX MOBCEIHEBHBIX 3aHATHI,
MOYTH BCE CTYACHTHI aKTUBHO YYaCTBYIOT B Kypce, UM HE HY>KHO 3allOMUHATH CJIOBO,
HO OHHM YCBAaWBAIOT €r0 C MOMOUIBIO MPAKTUYECKUX AeUCTBUU. OH OTIMYAETCS OT
Martepuala, MpeJCTaBICHHOro B y4yeOHuke. OOyieryeHue HM3y4eHUs U TOHUMAaHUS
MHOT'O3HAYHBIX CJIOB OY€Hb BAXKHO JIJII M3YUYEHUSI aHTJIUHUCKOTO SI3bIKa, IMOCKOJIBKY,
KaK YINOMHMHAQJIOCh BBIIIE, aAHIJIMHCKUN  S3BIK  XapaKTepu3yeTcs OOJbIIUM
KOJIMYECTBOM MHOTO3HAYHBIX CJIOB, M 3TH CJIOBA YAaCTO BCTPEUYAIOTCS KaK B YCTHOM,
TaK U B MUCbMEHHOU PEYH.
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